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Abstract

The purpose of this paper is to explore the dissemination status of the English translations of the
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works of Yu Hua, a famous contemporary Chinese writer, in English-speaking countries and the
readers’ acceptance of his works. The paper firstly reveals the dissemination status of the English
translations of Yu Hua’s works in English-speaking countries by analyzing the number of collec-
tions, readers’ comments and the degree of public discussion of nine English translations of Yu
Hua’s works. The results show that the dissemination of two full-length novels, To Live and China
in Ten Words is the most widespread, and other works has yet to be expanded. Secondly, the book
reviews of professional and general readers were analyzed through close reading of the text to
examine the readers’ acceptance of the English translation of his works, i.e., the storyline and cha-
racterization were mainly praised, but the readers had different reviews about the linguistic fea-
tures. Finally, the reasons for its spread in English-speaking countries are analyzed from the
perspectives of literary characteristics, human concern and historical background: works of Yu-
hua secures lucid language and compact plot, and full of human concern. Title, main text, figure,
table and references are defined, and this document is formatted according to the Hans standard,
which illustrates all the formats.
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1. NHEkER

RAEENPEZE A DHN S, HARRTCR R A R B R AR T i m, S 7
RRHI R, EEMEAFT M. H M 1995 FEFED 56 I SCE R BEAR R IR o, IFRE S 980
FAWABFEZ ARG, RELIAEGBHEN T30, ESEEFI R A%, XfhiE
SACIIAEIE N 2 N T ARSI S 7 AR B Tk, RIS B et 1 A o SO A S X 1 Y
Ko

B H AT E TR EAR SRR SCHT L QUG e e, (H 2 AT i S A f) 3R 3 SR
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RIS SE R ORI = AT, REAE SR R O AR 3T 10 A7, Hh IR e SR 2
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2.1, HFAIERE

FH OCLC (Online Computer Library Center)$24[¥] World Cat, 1 JytH 5t - 5 4 T i B 5 1R 1 i i 2
Fe, MM —T . BUREWRIL S0, (5753 H P A LA 5%t A AR HIE 5. AN 1
FEARYE World Cat 248 2 V5 AR HE AR il SR A (0 L i B tHE S P B

Table 1. Publication and library collections of Yu Hua’s works in English translation

1 REERIFANLREIERER

4 wHE H RAt: HRERER HAHEEE

T ANENC L =R
China in Ten Words Allan Hepburn Barr Pantheon Books 2011 912
A [1%5 Michael Berry  Anchor Books 2003 726
To Live
s B, JEREE

Eileen Chengyin Chow Pantheon Books 2009 632
Brothers .

and Carlos Rojas
- RWN A~
The Seventh Day Allan Hepburn Barr Pantheon Books 2015 452
HERNBEZ SR
Boy in the Twilight Allan Hepburn Barr Pantheon Books 2014 373
5 s University of Hawai’i
The Past and the Punishments ZiE Andrew F Jones Press 1996 320
e o
¥F =MLkl ic Z2iE Andrew F Jones Pantheon Books 2003 309

Chronicle of A Blood Merchant

e 1R, JUDREERIIEEAR D, HREHAL S 2 (HMAICERHRE) , N 912, H
Yo GEEY 5 (o), AR N 726 1 632; HEREHIMEME (ELR) (HERMBE)
CEFSMT) L (P =Memic) , HAIRBEIAT 300 2 500 Z )5 fe M2 L2 R A 6
A ANHEAE) , HEE S AR 300,

SULEI, W UURSCE R S5 MR AT, R 2 M (Eg) , TRy 984;
HoE (ESERDT) M CREFREEZAD) » THEE 59 766 M 730; H IR NS (ki
WaBR)  THIEREN 492, dEIEXFELRIAN, RN TEREAR TR B AR TR E A, EERUDN,
—EREE RO SR T AR NS AR S T AR R RN 2 .

2.2, EETFNE

T X TR i PR AR DA S 1 8 B e Ay A S A ME R I E e br 2 —, PLRN# 2 24
A A4 B FE BB 528 42 BYEM S, Goodreads Fl4ER 7 K iI2k A5 E 1 E Amazon FIVENE
Mo
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Table 2. Reader reviews of Yu Hua’s works in English translation

= 2. REERIEREETM

4 Goodreads B AP0 N BB E Amazon B R AP AN RE
yﬁ%. 4.35/17041/2036 4.4/674/117
To Live
AN B R
China in Ten Words 4.04/7053/803 4.5/771/165
VF =ML e
Chronicle of A Blood Merchant 4.09/5590/640 4.3/129/33
FLR
The Seventh Day 3.97/3415/437 4.1/220/44
S 4.07/3045/836 4.4/163/50
Brothers

T ERLD
FEZHRT IR 3.85/963/137 3.9/26/10
Cries in the Drizzle
BN T 4 3.58/445/61 4.1/60/37

Boy in the Twilight

e 2 fw, QFFE ) #IEATE Goodreads TL# VT BE IR %, A 17,041 NS 5114, 1Fib&E )y 2036,
BN 435, HAE Amazon H 674 NS5y, YFSEN 117, BHN 44; (HASECEMPED) W)z,
£ Goodreads 1 Amazon F~F- & 435 7053 1 771 A 51145, W& HIEE] T 803 A1 165, 22
39 4.04 F1045 4 1 (DU H\HFEAE) BERISWH NSRS ERD, £ Amazon V& LiFiE. R
P 2 BoR, WAEFEAMPIFRESHERREMS, EFESMHEH) BEHZENHE 5, HIF5 A
RESN, Bl EAL.

2.3. BAXVHLE

T AR T V8 Bt 2 i A i 7R A2 R RS2 WO AR FE RS R R I Fa AR 2 — o ARSRYEI T e 2
LA T E5IREMNERTHE, HIEZEHEDL “Yu Hua” “Yuhua” N8, 7 Novel Updates 1 Quora
FEHMTRR. 45327 Novel Updates 7 & T8 46 K HAE A 16 @, 17 Quora A+ KRR 1E
. Hdok T GFEY AN, ST CEMFERITRE)Y WAmA, T le) rami, B
BB R IEE A SRR R T BRI B S P VE MG A RGE A, (H AR R A
AR, HAEE AR UK.

3. EEET

EESE R, B IHME RIE S G ERTATER. ESR T, & A EN &
ERERRERE, EPXT TSR, BN R N R SRR . IR AT, AT DA X — SR AE
FIARFPFRRIELE, NI UREREIEE K CARR “AZ N [7], FIEA SO E MY PR A 8 s
PR A A BRI R AAE S B AR JOE [ K i H 2 o
3.1. EAFie

HAREEMPRIFEEREIERR G, AL DHEE MG R A T 5 R NS AR ER
VAR .. AARNIRIERNFEZERE D EREARRKZ —, 1 ERMEATEE 4B R, HR AN S A

A 5 AL
H o RR I (Ken Kalfus)(E AL L4 (BE-LRD) YRRy “—ABILSLHT. REHINI” « il
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DAY SR st i 5, 5 7 R E R R ARSI ISt . a0 W TR
SEEPRR TS IR BRI BUAIRIE. B REEARSR(BATIEES), DL IE  E R ATE 25 RE
R H &S RN, AN AL (R 13, X St 1 A (A6 2 PR AN 20 5 25 0% A A e
ke RIE . BEAMBARH . CE-ER) AV RGBT, HEA A (Allan H. Barr) #1170
K, BoA 2B HAER K 8],

W17 F2 (Julia Lovell) A& AT £ AR 30 55 PR R A A BT O QUAE — B rh B L DU 4R 1 s i b [
MIBGERAT BT 1 AR . Dy TR B USRI, A5 57 17 H CAE 20 4 80 4EAUE 90 4EANME N
PN ST A BRI B, LT A S A BRI E A dITAE . R
SMGLE . W QL) HRE S SRR e R e, Hitd s 74000 E R
FUNGL “IRLCE” I FE 9]

3.2. EEIEEITL
YOUE B 5K I 6 R AEAE MR TR E EEE AR Goodreads A1 Amazon &, KIILEHFES

AN TAEMONTERRI VRIS, DAIRECSE A A S B AT AR . 1 R A TR KRBT e N B AU, A
it WP L U AR A ST, G R R B T, BT UM L 1 5 AR A i Y

3 S AP
3.2.1. BYERA
ARG RAR IR ZIT FLSE, A B faT 3 T 2K T8 35 3R IA BRI S BOMUB AR, DU B & i A

ODRAE . B INME GEE) S/BERMN M) ML, BAEEHEFANMMES I TEREUETA
SIS

B 1: BURBAZGEEFEGBK. XN SHERT B ERFESOEERE, ZH07 E44. (Kity
Bryant, 2019)

1) 2: Atethad B RRK B FAEGR ALY, REFKTE, 125 Rbskeh (i) A — A2 4. (Mary
Reinert, 2012)

#) 3: REHBHERSEERTE, o RANAGRERGERGRAZITAN, ATIANKENGTFAY
A BF TR, b BA, ki, ek AMRE R, {EFF—1k. (Dawn Di Giorgio, 2013)

B 4: ER—AFARGHE, 2R ERERALRC O ERL, LFF EAR TR dobb 3 Foms e 7 X,
{agigR Rk LBRAASRGERFRARXFH AT, (Nancy, 2023)

BEAh, AR S R DL SRR AL, AR AR S B IR R IR E SRR R fltn,  (EE D
i R R (VEE ISR IAC) R UL ESARRRN, X AR A VRIS T AR T LA 2

5] 5: @RI F @GE BB T BN E R AR, moA—MNEZRE %, AR R ) ERET
RAT AR I Fatz s AEMEM. (Michael, 2018)
#] 6: MBIERRES. RANOLFFTZ— —HEFAEAGORIK. LHIROTH . AT R

FoE NEET. —HTHENT &L, Bl RFAEPOIMABRERARGEIAR, CERET. L&, KEE
Fok ke R B 1483 . (Steve Koss, 2005)

1. 2. 3. 4 435Ik E T Kitty Bryant, Mary Reinert, Dawn DiGiorgio, Nancy 7E Goodreads fll Amazon 3%} (%) F3C
Ji) To Live FIFiE.

24 5 93 % Michael 7E Goodreads Mkxt (37 ) LSRR To Live [3FE, 4 6 2y Steve Koss 7E Amazon Msi%; (¥F =Mz fic)
AR Chronicle of A Blood Merchant (J3Fi6 .

DOI: 10.12677/wls.2024.123033 221 LY a= 221


https://doi.org/10.12677/wls.2024.123033

3.2.2. NigEid&

REAES PN R Z R AHSIRE, M3, (8 a7 0 A G P RO S5 17 1 A
SR 7Tz T AR A O R AR R, AR ERESANE S, SESRIA
PR B e LU BT AARERL S 0 i v Ak 2 sz 3.

67 —EHNABRHRE, RAELWZAMGEZEF, (Mary Reinert, 2012)

5] 8: L RABZAGT YA ZRAL TN, IR FfANTE, A, (Parisse-Brassens, 2012)

Bl 9: BRXEZRIMKNHKTE, 2L RRARFBIMALH FFREMOHE, RIEFERELIAN
HHEF, REAMRA BT, ARENAA, R, Bidei g ELAETH A, KAERE FBI|GHEANAFH
I RAIFRE R, BRI E R A — T2 T . (Phil 413, 2014)

3.2.3. MIEEM

BRI ROR X T30 R TE BARE B K LA A B W EEOEA, R0 ORI EEAR . SREL
(T R SRS TS 2 ) [ AR S 0 D S AR AR . RS Amazon BREVRIR, X T ARAEVE IR BEA
FI RS DU A — o X TR PR A O RS VE DD “ B RAHE ™, 00 0 1 Hh o 5 (1 P
WA RFERMAE: PFCER. BRI Y. REEEERIEF NS, LUR 7] DUABL

Bl 10: KA FIAAFLTRRARFEMEHGRE, B AMIR T o) — Ll MG RTMFHRET.
(Westarmagh, 2015)

] 11 REW2, EEE IR RA EAR (KL E—T “bedsit” Z4H2). KA PHALIEE F R,
(Bittermelon, 2017)

) 12: #4FA K gk, it A IR ARSI ETLIRT 5V RIA K. (Steve, 2015)

) 13: A A F R B AT @ & SEIE, XTI &, Blde, FEAZ “kids” , HAH
“children” , RZ K., XAHE AL FHPHL AT, ROFERIAIRREA LRI ETHEY ... ... (H.
Huggins, 2003)

DAE S R PRt 1 S Tt e S i b v P 7 S A 22 S AT e R SR R B e ST A H AR TE S R
BEARIL, PAERTER CAREE” o iR R e BT S, AR MRS RA AR A,
ATy B AR E S P32 . T SR R Y A AL s LA s e SO AT ek, AT RE e — @A _BAT
PR IESCH) SR RE . BRIk, B A 75 AR A0 SR JR SO I H AR S 2 TR B — NP sl 13635 75 2R
P B ARBEIIE H 0. SRR A AR BB ek, Rimis A R RO s, E2ER T R O) B BT IR A
BEARF G, SCE ORI SCHE HARIE 5 P TR PEAT AT 1252 1k

3.24. XWMBHE

REREM R Z HSE EmRP SRS ae5 A s 5EmEE . 425 0 8507
JETF, IRZIT H SRR 7 ANSAFAE R AR NS0, SRR A dr. ATk, Ao M 2 iiEZ) 8
%, il GEE)Y , B —NER R ER N, BRI AR WS L B KBRS A DA
B VR R 50, IR %I S8R T AMALE DT s SH S B Raris . DU R VAR °:

B 14: BNV RREDR TERLUA L, HAGHEIANET RRAE—A, Ly —AFEFHR, 5-AFHF
35 7. 8 JNifi# Mary Reinert, Parisse-brassens 7 Amazon Mubst (%% ) LR To Live I3FE, 51 9 it Phil 413 7 Amazon
W%t (BE-HK) JESCRR The Seventh Day HI1Fi% .
1104 11, 12. 13 435I A3E# Westarmagh, bittermelon, Steve, H. Huggins 7E Amazon /43l bt 486 &AF fh A S T B 1

T
* {5 14 i34 Michael J. Reeves 7 Amazon Fstxt (i) HE3CAR To Live [T,
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HEVDN IS

W, A E TR EW EER—ANA BB QIR FR T EIAS S H “A7E” 4943, (Michael J. Reeves, 2018)

IR GEE) YRR R AR AR E AR R4, A (HMEIC R ED WhE E
e I RA AR AR T AR TR E . KM HMAILHE TR EE 19 T 60 FAALIK R E
KA A NAELL B AR AL 2 A28 . 5234 76 Goodreads 155 B VPAN 45 HY T AR 0 1 B A7

) 15: AELETHTE, MR KPLZEE, mABZELOEE, FHIAL 8 FH0—r. TTZLE
R, BFMELEREFMELEYE ———MRAZNTATAEL § TALT LR REHG T FRER, AL
Hegikad, REZERK, RESHATALRFHARTNSRT Y. FEIMALRIAZANRFTETCAED
2t % RV G F 4L B IR e A A B R B 48 1. (Blackoxford, 2020)

WAL, BT RAEHARE S IR R R TR BT, B

) 16: AHFZIABMZART, FEBTHALSTEAIFRE, BATHRANEEILHNTE, BHT RE.
Bz, B, BEFARBAAF S UEIHA., (Praj, 2016)

B 17: e PaRIE R 87 FEERE SR B FRBATT T, RAEITYHIE R AT FERAE, FEHA
HRRBEE—H., CHRAMNHERFE. AL RZOER, CASFINRTEBF340P50. SEREH
#4i&. (T. Pokorny, 2015)

#118: HERALRLGH S B EREE L, MAEXKEFE THIVE, RFAFRE. Zpidhda
wERMA 4 RENGRE, TROAY, TH—EFE. REE CUAY FRHX &L LIEFKEIE. (M.B., 2023)
3.3. EETRE

AU T RHEME LD HEFE A Goodreads 1 Amazon [ 1Fie, HTHdEE £, FroMikst
LORFESE — DU PRE, T BRS80S, JREATIE L TRETERONSIE R PRS, ERRTTE X
TSRS ELAS . 1) 1 AR 0 128 f EAa AR 1 s i) = [, A6 B v 1) =AM 1A] A story China 1 book,
FATAY AR 152 IR, 126 YRF1 92 k. F “China” M R, SHAHGIEKIEAR “Chinese” , Fnid
TEREAE MR AR BRI S P EMCIE B, e 2 g . BAREE PRl m it ) WL 1.

dikevNovel

l“‘;\k"C hn(fllil“lvs(‘\\iw

[ive el lna 9Le
FUGHd CEN: LVery HuasL:iife
FAIly L ol Veri otk
DOV

S Culture W‘FUQLP 1’({)1)](‘
@ n 1“[\‘\1 I)
BOOK Read
Short ans ‘()HC"I‘HHC““‘
Figure 1. A cloud chart of reader comments on Yu Hua’s works

1 REERBEREETREE

4, tEBEH
4.1. XHFHE

VESh SRR AN SR M R B EE RN R — . REPERFE R SCFRBRImE 1, X
& {51 15 Sy Blackoxford /£ Goodreads ¥t (- AMAVC B E ) FECAK China in Ten Words HI1TFi8
{5 16 SN Praj £ Goodreads 3k ¥ ¢ F = W SE MMiLic YFE ST Chronicle of A Blood Merchant [, ] 17 2A T. Pokorny 7£ Amazon
WXt (EE-HRY HESCRR The Seventh Day [1iTF8, #1 18 Jyisi# M.B.7E Amazon Mslixf (5isf) HE3CHR Brothers [HIITi2 .
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AT AL D B S B A I B 5 T BEAR AR i T B IA 1015 B S RN 52 1 138 SR At 52
A PME S I 7 AT S IR s DR RARE O WS MEE B R A [10]. thAh, HAESMILAS %
AL NG, A G T R R 0 R AR TS A DA R RUE A R R A A AN

4.2. NEXIR

ARAEAE ST LI ML SG VR o HAE g Ah 51 IENS (Y S 2R K2 —. 3323 Crtistina X 148 5% I PF 4
B XA NAEAEFTH T HOT LR R, TR EE . BN T E . R A T E A g i)
iz, RO T NVER RIS VE, XMRZIR S A B NSRBI 7 SO [ F R
FEAF At B 1 i RE S AT B 1R A AR o

4.3. iLHER

VP2 AR B R R R AR T R S0, At R SRR T R [ R AR R G Sk B R A N
IRAS AR BRI, % 408 2 T B BRI 50 3 S 5T A o [ SR 2 (IR 2 S . S ) s 7%
SEHT P AR RO S R BRI S, W31 T o [ SR SRR A . X T
SNERE L, R R — N B E SO AR 2 B 1, @i i 6 10 S A T e 7 A e [ i
Pis, SRS 5.

5. &5

BT UL SRR, RAEMERIEFEARRUGR 7D 58, (EEIERE S R 8 B U A
FF E K KL IR TE B A T2, BRSO/ GEED) A CHA TR ED , hrR A (Y
H=HEHEAM) ARBCR R, Bk =, AR AR e A ey . Bhoh, MR4E SRS 4 vFig,
R T HAR S IGEA PP AR T, T 5 ARG DU L, HiEFRHOERA—.
BAITE, REFREE e T E, IR ESARE, SRR B SRS ARSI RIE A SR
AR 55 v [ 5 AR 5 D S ot S R R 5 AN T 2

EREPNIR, SCAAERIEIMERRBCR AN ZOE G, (R AL R 5t Bk E A, i
F VR LS AR SRS R R MR S K AR 38 B, TR dh B S IiE SR, AWEBIE . 1B R RS
PR IR 2 IAEAR KRR Bl 1 i s Heope 2R [11]. Mk, S4B R ESCHAE R AEEE “GEh 27,
IS A AR s A= SE [ 55 g, SRENZS T THT SR LG 56t HL [ PR i 7

TEAHE TR b, ARSRIIB T TAE R 27 k18 EREAT IR NI ERR 2R, i e e i 25 1)
B REVTRU NS SWEETTE, UIRGEFE . BT SEhrA g BRI E. tbsh, A5 d2
RETRELIARMPIEEAR, RROPFC TAE AT Y e FEHAR R SAE AR S A At 5 R, DUIERAS N
RN A AT FEE R

SE 3k

[4] s, FREBL b E SR AMNE R SOE M R I —— DA A (TEANRT gy Pl 5 AR RS A ).
KR 22244, 2023, 44(5): 35-40
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[4] T RN ERERE SRR AR ARz, 2022(3): 103-112
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